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ATTENZIONE - WARNING - ATTENTION
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IL SUPPORTO "A" VA INSERITO TRA IL FIANCHETTO ED IL @ ® , D 2
SILENZIATORE. @ @! .
THE UPPER SUPPORT "A",MUST BE INSERTED BETWEEN SIDE DISTANZIAE D143 | [FISHER o30x25 CONO FILETTATO
PANEL AND THE SILENCER RONDELLA @6mm RONDELLA @8mm Foro @8,5mm, V379 RIB. 23,7x21 @17.4 | (220.4 a 18.8 M8 COMPONENTI ORIGINALI
LE SUPPORT "A" DOIT ETRE INSERE' ENTRE LE COTE PLASTIQUE ~ |*aNociadénn ARANDELA B BSANGADR. ELAYSCHER ROMRENSATZ | [EQELGRAINDE COVPONENTES RGNAES
ETLE POT. (QTYn2 J(QTrn2 JT @1rn2 JL @TYn2 J( @TYn2 J( QIYn.- )

INSERIRE IL FISHER N°6 NEL SUPPORTO PEDANA
INSERT THE N*6 FISHER IN THE REAR FOOTPEG SUPPORT
INSERER LE FISHER N°6 DANS LE SUPPORT APPUYE-PIEDS
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